
NO. 3 1.75X MAGNIFICATION EXTRA LENS PLATE

Continuous Headband; Dial Adjustable

DIAL ADJUSTABLE CONTINUOUS HEADBAND - Specially formed to fit. A simple
twist of the adjusting dial changes head size. Sealed-in mechanism is self-
locking and trouble-free. Gives better balance and even more comfort. IT
TILTS - Adjustable pivots make the OptiVISOR unique - and the most handy
magnifier yet. It's up, out of the way of normal vision when not in use, and
there at your fingertips when you need it for magnified pinpoint clarity back at
the job. CONFORMING HEADBAND - Of electrically nonconductive ABS
material. Designed to fit and locate the scope in a natural, comfortable
position. Total weight just 4 oz. So light you hardly know it's there. GENUINE
LEATHER COMFORT BAND - Padded with orthopedic felt, making the
OptiVISOR the most comfortably worn magnifier available. ABS HI-IMPACT
VISOR - This tough, durable material is practically indestructible, yet always
keeps its new appearance. OPTICAL GLASS LENSES - Ground and polished to
precision optical standards. Beveled edges and mounted in interchangeable
plastic frames. Five scientifically computed prismatic powers are available for
use with any OptiVISOR FITS OVER REGULAR GLASSES - No need to take them
off with the OptiVISOR.

Attributes

Name: OPTIVISOR NO. 3 1.75X MAGNIFICATION EXTRA LENS PLATE
Manufacturer: OPTIVISOR
Product no.: 255003030
Mfr. No.: LP 3
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 633096000533

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für OPTIVISOR NO. 3 1.75X
VERGRÖSSERUNG EXTRA LINSENPLATTE
Einführung
Danke, dass du dich für die OPTIVISOR NO. 3 1.75X VERGRÖSSERUNG EXTRA LINSENPLATTE entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines
Vergrößerungsglases zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in diesem Handbuch
beschrieben.
Halte das Vergrößerungsglas außerhalb der Reichweite von Kindern, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende es
nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolge alle Installations und Gebrauchsanweisungen, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Wenn du während der Benutzung des Vergrößerungsglases Unbehagen oder Sehprobleme verspürst,
stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen Fachmann.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stelle immer sicher, dass das Kopfband sicher, aber bequem um deinen Kopf sitzt.
Zwinge die verstellbaren Drehpunkte nicht über ihren vorgesehenen Bereich hinaus, da dies zu Schäden
führen kann.
Vermeide die Verwendung des Vergrößerungsglases in extremen Temperaturen oder hoher
Luftfeuchtigkeit.
Setze die optischen Glaslinsen nicht scharfen Chemikalien oder abrasiven Materialien aus.
Sei vorsichtig beim Neigen des Visiers, um sicherzustellen, dass es deine normale Sichtlinie nicht
behindert.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassung des Kopfbandes:1.

Finde das Einstellrad am Kopfband.
Drehe das Rad, um die Größe des Kopfbandes zu erhöhen oder zu verringern, bis es fest auf
deinem Kopf sitzt.
Stelle sicher, dass das Kopfband bequem ist und deine Haut nicht einklemmt.

Verwendung des Vergrößerungsglases:2.

Positioniere das Vergrößerungsglas vor deinen Augen und achte darauf, dass es mit deiner
Sichtlinie ausgerichtet ist.
Neige das Visier mithilfe der verstellbaren Drehpunkte, um den gewünschten Winkel für die
Vergrößerung zu erreichen.
Wenn du das Vergrößerungsglas nicht benutzt, neige das Visier nach oben und weg von deiner
Sichtlinie, um eine Behinderung zu vermeiden.

Reinigung der Linsen:3.

Verwende ein weiches, fusselfreies Tuch, um die optischen Glaslinsen zu reinigen.



Vermeide die Verwendung von scharfen Reinigungsmitteln oder Lösungsmitteln, die die Linsen
beschädigen könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die OPTIVISOR gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikabfälle.
Entferne, falls zutreffend, Batterien und entsorge sie getrennt gemäß den örtlichen Richtlinien.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder zusätzliche Informationen zur OPTIVISOR NO. 3 1.75X VERGRÖSSERUNG EXTRA
LINSENPLATTE, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Produktverpackung oder auf
deren offizieller Website angegeben sind.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
OPTIVISOR gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Richtlinien.



Safety Instruction Guide for OPTIVISOR NO. 3
1.75X MAGNIFICATION EXTRA LENS PLATE
Introduction
Thank you for choosing the OPTIVISOR NO. 3 1.75X MAGNIFICATION EXTRA LENS PLATE. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your magnifier. Please read this manual
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as described in this manual.
Keep the magnifier out of reach of children to prevent accidents.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Follow all installation and usage instructions to avoid potential hazards.
If you experience discomfort or vision problems while using the magnifier, discontinue use immediately
and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use
Always adjust the headband to fit securely but comfortably around your head.
Do not force the adjustable pivots beyond their intended range, as this may cause damage.
Avoid using the magnifier in environments with extreme temperatures or humidity.
Do not expose the optical glass lenses to harsh chemicals or abrasive materials.
Use caution when tilting the visor to ensure it does not obstruct your normal line of sight.

Instructions for Installation and Usage

Adjusting the Headband:1.

Locate the adjusting dial on the headband.
Twist the dial to increase or decrease the size of the headband until it fits snugly on your head.
Ensure the headband is comfortable and does not pinch your skin.

Using the Magnifier:2.

Position the magnifier in front of your eyes, ensuring it is aligned with your line of sight.
Tilt the visor using the adjustable pivots to achieve the desired angle for magnification.
When not in use, tilt the visor up and away from your line of sight to prevent obstruction.

Cleaning the Lenses:3.

Use a soft, lintfree cloth to clean the optical glass lenses.
Avoid using any harsh cleaning agents or solvents that could damage the lenses.

Disposal Instructions
Dispose of the OPTIVISOR in accordance with local regulations for electronic waste.
Remove any batteries if applicable and dispose of them separately as per local guidelines.
Do not dispose of the product in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or additional information regarding the OPTIVISOR NO. 3 1.75X MAGNIFICATION EXTRA LENS
PLATE, please refer to the manufacturer’s contact details provided on the product packaging or their official
website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your OPTIVISOR.
Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
OPTIVISOR NO. 3 1.75X MAGNIFICATION EXTRA
LENS PLATE
Introducción
Gracias por elegir el OPTIVISOR NO. 3 1.75X MAGNIFICATION EXTRA LENS PLATE. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu lupa. Por favor, lee este
manual cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para el propósito previsto, tal como se describe en este
manual.
Mantén la lupa fuera del alcance de los niños para prevenir accidentes.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de daño o desgaste. No lo uses si está dañado.
Sigue todas las instrucciones de instalación y uso para evitar peligros potenciales.
Si experimentas incomodidad o problemas de visión mientras usas la lupa, interrumpe el uso de
inmediato y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre ajusta la banda para la cabeza para que se ajuste de manera segura pero cómoda alrededor de
tu cabeza.
No fuerces los pivotes ajustables más allá de su rango previsto, ya que esto puede causar daños.
Evita usar la lupa en entornos con temperaturas extremas o humedad alta.
No expongas las lentes de vidrio óptico a productos químicos agresivos o materiales abrasivos.
Usa precaución al inclinar el visor para asegurarte de que no obstruya tu línea de visión normal.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajustar la Banda para la Cabeza:1.

Localiza el dial de ajuste en la banda para la cabeza.
Gira el dial para aumentar o disminuir el tamaño de la banda hasta que se ajuste cómodamente en
tu cabeza.
Asegúrate de que la banda esté cómoda y no pellizque tu piel.

Usar la Lupa:2.

Coloca la lupa frente a tus ojos, asegurándote de que esté alineada con tu línea de visión.
Inclina el visor usando los pivotes ajustables para lograr el ángulo deseado de magnificación.
Cuando no esté en uso, inclina el visor hacia arriba y fuera de tu línea de visión para evitar
obstrucciones.

Limpiar las Lentes:3.

Usa un paño suave y sin pelusa para limpiar las lentes de vidrio óptico.
Evita usar agentes de limpieza agresivos o solventes que puedan dañar las lentes.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el OPTIVISOR de acuerdo con las regulaciones locales para residuos electrónicos.
Si corresponde, retira las baterías y deséchalas por separado según las pautas locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o información adicional sobre el OPTIVISOR NO. 3 1.75X MAGNIFICATION EXTRA LENS
PLATE, consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados en el empaque del producto o en su sitio
web oficial.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu
OPTIVISOR. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.



Guide de Sécurité pour l'OPTIVISOR NO. 3 1.75X
MAGNIFICATION EXTRA LENS PLATE
Introduction
Merci d'avoir choisi l'OPTIVISOR NO. 3 1.75X MAGNIFICATION EXTRA LENS PLATE. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre grossisseur. Veuillez
lire ce manuel attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu tel que décrit dans ce manuel.
Garde le grossisseur hors de portée des enfants pour éviter les accidents.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe de dommage ou d’usure. Ne l’utilise pas s'il est
endommagé.
Suis toutes les instructions d'installation et d'utilisation pour éviter les risques potentiels.
Si tu ressens un inconfort ou des problèmes de vision en utilisant le grossisseur, arrête immédiatement
de l'utiliser et consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ajuste toujours le bandeau pour qu'il s'adapte de manière sécurisée mais confortable autour de ta tête.
Ne force pas les pivots réglables audelà de leur plage prévue, car cela pourrait causer des dommages.
Évite d'utiliser le grossisseur dans des environnements avec des températures extrêmes ou une humidité
élevée.
Ne pas exposer les lentilles en verre optique à des produits chimiques agressifs ou à des matériaux
abrasifs.
Fais attention en inclinant la visière pour t'assurer qu'elle n'obstrue pas ta ligne de vue normale.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement du Bandeau :1.

Localise le cadran de réglage sur le bandeau.
Tourne le cadran pour augmenter ou diminuer la taille du bandeau jusqu'à ce qu'il s'adapte
confortablement à ta tête.
Assuretoi que le bandeau est confortable et ne pince pas ta peau.

Utilisation du Grossisseur :2.

Positionne le grossisseur devant tes yeux, en veillant à ce qu'il soit aligné avec ta ligne de vue.
Incline la visière à l'aide des pivots réglables pour obtenir l'angle désiré pour la magnification.
Lorsque tu ne l'utilises pas, incline la visière vers le haut et loin de ta ligne de vue pour éviter
l'obstruction.

Nettoyage des Lentilles :3.

Utilise un chiffon doux et non pelucheux pour nettoyer les lentilles en verre optique.
Évite d'utiliser des agents de nettoyage agressifs ou des solvants qui pourraient endommager les
lentilles.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de l'OPTIVISOR conformément aux réglementations locales sur les déchets électroniques.
Retire les piles si applicable et disposeles séparément selon les directives locales.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou information supplémentaire concernant l'OPTIVISOR NO. 3 1.75X MAGNIFICATION EXTRA
LENS PLATE, consulte les coordonnées du fabricant fournies sur l'emballage du produit ou sur leur site officiel.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec ton OPTIVISOR.
Merci de prêter attention à ces directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per OPTIVISOR
NO. 3 1.75X MAGNIFICATION EXTRA LENS PLATE
Introduzione
Grazie per aver scelto l'OPTIVISOR NO. 3 1.75X MAGNIFICATION EXTRA LENS PLATE. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo ingranditore. Ti preghiamo di
leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come descritto in questo manuale.
Tieni l'ingranditore fuori dalla portata dei bambini per prevenire incidenti.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di danno o usura. Non utilizzare se danneggiato.
Segui tutte le istruzioni per l'installazione e l'uso per evitare potenziali pericoli.
Se avverti disagio o problemi di visione durante l'uso dell'ingranditore, interrompi immediatamente l'uso
e consulta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Regola sempre il cinturino per adattarlo in modo sicuro ma confortevole attorno alla testa.
Non forzare i perni regolabili oltre il loro raggio d'azione previsto, poiché ciò potrebbe causare danni.
Evita di utilizzare l'ingranditore in ambienti con temperature estreme o umidità.
Non esporre le lenti in vetro ottico a sostanze chimiche aggressive o materiali abrasivi.
Usa cautela quando inclini il visore per assicurarti che non ostacoli la tua normale linea di vista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Regolazione del Cinturino:1.

Individua la manopola di regolazione sul cinturino.
Ruota la manopola per aumentare o diminuire la dimensione del cinturino fino a farlo aderire
saldamente alla tua testa.
Assicurati che il cinturino sia comodo e non pizzichi la tua pelle.

Utilizzo dell'Ingranditore:2.

Posiziona l'ingranditore davanti ai tuoi occhi, assicurandoti che sia allineato con la tua linea di
vista.
Inclina il visore utilizzando i perni regolabili per ottenere l'angolo desiderato per l'ingrandimento.
Quando non è in uso, inclina il visore verso l'alto e lontano dalla tua linea di vista per evitare
ostruzioni.

Pulizia delle Lenti:3.

Utilizza un panno morbido e privo di lanugine per pulire le lenti in vetro ottico.
Evita di utilizzare agenti di pulizia aggressivi o solventi che potrebbero danneggiare le lenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'OPTIVISOR in conformità con le normative locali per i rifiuti elettronici.
Rimuovi eventuali batterie se applicabile e smaltiscile separatamente secondo le linee guida locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o informazioni aggiuntive riguardo all'OPTIVISOR NO. 3 1.75X MAGNIFICATION EXTRA
LENS PLATE, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto forniti sulla confezione del prodotto o sul loro
sito ufficiale.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo OPTIVISOR.
Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for OPTIVISOR NO. 3
1.75X FORSTØRKNING EKSTRA LINSER
Introduksjon
Takk for at du valgte OPTIVISOR NO. 3 1.75X FORSTØRKNING EKSTRA LINSER. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av forstørkeren. Vennligst les denne manualen nøye før
du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål som beskrevet i denne manualen.
Hold forstørkeren utilgjengelig for barn for å forhindre ulykker.
Inspiser produktet regelmessig for tegn på skade eller slitasje. Ikke bruk hvis det er skadet.
Følg alle installasjons og bruksanvisninger for å unngå potensielle farer.
Hvis du opplever ubehag eller synsproblemer mens du bruker forstørkeren, avbryt bruken umiddelbart og
kontakt en profesjonell.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Juster alltid hodebåndet for å passe sikkert, men komfortabelt rundt hodet ditt.
Ikke tvang de justerbare pivotene utover deres tiltenkte rekkevidde, da dette kan forårsake skade.
Unngå å bruke forstørkeren i miljøer med ekstreme temperaturer eller fuktighet.
Ikke utsett de optiske glasslinsene for sterke kjemikalier eller slipesubstanser.
Vær forsiktig når du tilter visiret for å sikre at det ikke blokkerer din normale synslinje.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Juster hodebåndet:1.

Finn justeringshjulet på hodebåndet.
Vri hjulet for å øke eller redusere størrelsen på hodebåndet til det sitter tett på hodet ditt.
Sørg for at hodebåndet er komfortabelt og ikke klemmer huden din.

Bruke forstørkeren:2.

Plasser forstørkeren foran øynene dine, og sørg for at den er justert med synslinjen din.
Tilt visiret ved hjelp av de justerbare pivotene for å oppnå ønsket vinkel for forstørkning.
Når den ikke er i bruk, tiltrekk visiret opp og bort fra synslinjen din for å forhindre blokkering.

Rengjøring av linsene:3.

Bruk en myk, lofri klut for å rengjøre de optiske glasslinsene.
Unngå å bruke sterke rengjøringsmidler eller løsemidler som kan skade linsene.

Avfallsinstruksjoner
Kaste OPTIVISOR i samsvar med lokale forskrifter for elektronisk avfall.
Fjern eventuelle batterier hvis aktuelt og kast dem separat i henhold til lokale retningslinjer.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller ytterligere informasjon angående OPTIVISOR NO. 3 1.75X FORSTØRKNING
EKSTRA LINSER, vennligst referer til produsentens kontaktopplysninger som er oppgitt på produktpakningen
eller deres offisielle nettside.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med din OPTIVISOR.
Takk for at du tar hensyn til disse viktige retningslinjene.



Turvaohjeet OPTIVISOR NO. 3 1.75X
MAGNIFICATION EXTRA LENS PLATE
Johdanto
Kiitos, että valitsit OPTIVISOR NO. 3 1.75X MAGNIFICATION EXTRA LENS PLATE tuotteen. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita varmistaaksesi suurennuslasin turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä
käyttöopas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on
kuvattu.
Pidä suurennuslasi lasten ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Noudata kaikkia asennus ja käyttöohjeita mahdollisten vaarojen välttämiseksi.
Jos tunnet epämukavuutta tai näköongelmia suurennuslasia käytettäessä, lopeta käyttö heti ja ota yhteys
ammattilaiseen.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Säädä aina päänauha sopimaan tiukasti mutta mukavasti pään ympärille.
Älä pakota säädettäviä niveliä niiden tarkoitetun toimintaalueen yli, sillä tämä voi aiheuttaa vaurioita.
Vältä suurennuslasin käyttöä äärimmäisissä lämpötiloissa tai kosteissa ympäristöissä.
Älä altista optisia lasilinssiä voimakkaille kemikaaleille tai hankaaville materiaaleille.
Käytä varovaisuutta kallistaessasi visiiriä varmistaaksesi, ettei se estä normaalia näkökenttääsi.

Asennus ja käyttöohjeet

Päänauhan säätäminen:1.

Etsi säätöpyörä päänauhasta.
Käännä pyörää suurentaaksesi tai pienentääksesi päänauhan kokoa, kunnes se sopii tiukasti
päähäsi.
Varmista, että päänauha on mukava eikä purista ihoasi.

Suurennuslasin käyttäminen:2.

Aseta suurennuslasi silmiesi eteen varmistaen, että se on linjassa näkökenttäsi kanssa.
Kallista visiiriä säätönivelten avulla saadaksesi halutun suurennuskulman.
Kun et käytä suurennuslasia, kallista visiiri ylös ja pois näkökentästäsi estääksesi esteitä.

Linssejä puhdistaminen:3.

Käytä pehmeää, nukkaamatonta liinaa optisten lasilinssien puhdistamiseen.
Vältä voimakkaiden puhdistusaineiden tai liuottimien käyttöä, jotka voivat vahingoittaa linssejä.

Hävittämisohjeet
Hävitä OPTIVISOR paikallisten sähköromuhävittämissääntöjen mukaisesti.
Poista mahdolliset paristot ja hävitä ne erikseen paikallisten ohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja OPTIVISOR NO. 3 1.75X MAGNIFICATION EXTRA LENS PLATE
tuotteesta, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu tuotepakkauksessa tai heidän virallisilla
verkkosivuillaan.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen OPTIVISORin
käytössä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för OPTIVISOR NO. 3
1.75X MAGNIFICATION EXTRA LENS PLATE
Introduktion
Tack för att du valt OPTIVISOR NO. 3 1.75X MAGNIFICATION EXTRA LENS PLATE. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din förstoringsglas. Vänligen läs
denna manual noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten endast används för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna manual.
Håll förstoringsglaset utom räckhåll för barn för att förhindra olyckor.
Inspektera produkten regelbundet för eventuella tecken på skador eller slitage. Använd den inte om den
är skadad.
Följ alla installations och användningsinstruktioner för att undvika potentiella faror.
Om du upplever obehag eller synproblem vid användning av förstoringsglaset, avbryt användningen
omedelbart och rådfråga en professionell.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Justera alltid huvudbandet så att det sitter säkert men bekvämt runt ditt huvud.
Tvinga inte de justerbara pivotpunkterna bortom deras avsedda område, eftersom detta kan orsaka
skador.
Undvik att använda förstoringsglaset i miljöer med extrema temperaturer eller fuktighet.
Utsätt inte de optiska glaslinserna för hårda kemikalier eller slipande material.
Var försiktig när du lutar visorn för att säkerställa att den inte blockerar din normala synlinje.

Instruktioner för installation och användning

Justera huvudbandet:1.

Lokalisera justeringsratten på huvudbandet.
Vrid ratten för att öka eller minska storleken på huvudbandet tills det sitter snuggt på ditt huvud.
Säkerställ att huvudbandet är bekvämt och inte klämmer din hud.

Använda förstoringsglaset:2.

Placera förstoringsglaset framför dina ögon, och se till att det är i linje med din synlinje.
Luta visorn med hjälp av de justerbara pivotpunkterna för att uppnå önskad vinkel för förstoringen.
När den inte används, luta visorn uppåt och bort från din synlinje för att förhindra blockering.

Rengöra linserna:3.

Använd en mjuk, luddfri trasa för att rengöra de optiska glaslinserna.
Undvik att använda några hårda rengöringsmedel eller lösningsmedel som kan skada linserna.

Avfallsinstruktioner
Kassera OPTIVISOR i enlighet med lokala föreskrifter för elektroniskt avfall.
Ta bort eventuella batterier om tillämpligt och kassera dem separat enligt lokala riktlinjer.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller ytterligare information angående OPTIVISOR NO. 3 1.75X MAGNIFICATION EXTRA
LENS PLATE, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges på produktförpackningen eller deras
officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din
OPTIVISOR. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro OPTIVISOR NO. 3 1.75X
MAGNIFICATION EXTRA LENS PLATE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali OPTIVISOR NO. 3 1.75X MAGNIFICATION EXTRA LENS PLATE. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání vašeho zvětšovacího
skla. Před použitím výrobku si prosím pečlivě přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k zamýšlenému účelu, jak je popsáno v tomto manuálu.
Uchovávejte zvětšovací sklo mimo dosah dětí, aby se předešlo nehodám.
Pravidelně kontrolujte výrobek na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozen.
Dodržujte všechny pokyny pro instalaci a používání, abyste se vyhnuli možným nebezpečím.
Pokud při používání zvětšovacího skla pocítíte nepohodlí nebo problémy se zrakem, okamžitě přestaňte
používat a konzultujte to s odborníkem.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy nastavte hlavový pásek tak, aby bezpečně, ale pohodlně obepínal vaši hlavu.
Nenuťte nastavitelné klouby nad jejich zamýšlený rozsah, protože by to mohlo způsobit poškození.
Vyhněte se používání zvětšovacího skla v prostředích s extrémními teplotami nebo vlhkostí.
Nevystavujte optické sklo čoček tvrdým chemikáliím nebo abrazivním materiálům.
Buďte opatrní při naklápění víka, aby nezakrylo váš normální zorný úhel.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení hlavového pásku:1.

Najděte nastavovací dial na hlavovém pásku.
Otočte dialem pro zvýšení nebo snížení velikosti hlavového pásku, dokud nebude pevně a
pohodlně sedět na vaší hlavě.
Ujistěte se, že je hlavový pásek pohodlný a neškrtí vaši pokožku.

Používání zvětšovacího skla:2.

Umístěte zvětšovací sklo před vaše oči, ujistěte se, že je zarovnané s vaším zorným úhlem.
Nakloňte víko pomocí nastavitelných kloubů, abyste dosáhli požadovaného úhlu pro zvětšení.
Když není používáno, nakloňte víko nahoru a pryč od vašeho zorného úhlu, aby se předešlo zakrytí.

Údržba čoček:3.

Použijte měkký, nepouštějící vlákna hadřík k čištění optických skel čoček.
Vyhněte se používání jakýchkoli tvrdých čisticích prostředků nebo rozpouštědel, která by mohla
poškodit čočky.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte OPTIVISOR v souladu s místními předpisy pro elektronický odpad.
Pokud je to relevantní, odstraňte jakékoli baterie a likvidujte je samostatně podle místních pokynů.
Nevyhazujte výrobek do běžného domácího odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další informace týkající se OPTIVISOR NO. 3 1.75X MAGNIFICATION EXTRA LENS PLATE
se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu výrobku nebo na jejich oficiální webové stránce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek s vaším OPTIVISOR. Děkujeme
za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.
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